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Step 1: Attach the holder near your
camera

Model: W3303401 
Color: White 
Material: ABS 
Size: 116 × 169 × 14 mm (4.6 × 6.7 × 0.6 in.)
Weight: 173 g (6.1 oz.)
 Power connection: 3 m (9.8 ft.) 
USB Type-C power cable 
Output: 5 V 600 mA 
Operating temperature: −20 ºC to 50 ºC
(−4 ºF to 122 ºF) 
Operating humidity: ≤ 90% RH 
Weather resistance: IP55

Based on where you installed your camera,
choose a position that receives the most
sunlight throughout the year. Then secure
the bracket in place. (You may need tools
such as an electric drill, a rubber mallet, and
screws.)

Install on hard surfaces like concrete or brick
For hard surfaces such as concrete or brick, you may
need to use an electric drill with a 6 mm (15/64") bit to
drill holes first before screwing the bracket in place.
Place the alignment sticker in the selected position and
drill three holes according to the markings on the
sticker. Drive three drywall fasteners into the holes.
Then secure the bracket with the three screws provided.

Please read this manual carefully before
using your device.

Screws

Package contents List of components

Installation

Security information

Specifications

www.switch-bot.com

1. It is not recommended to disassemble the
solar panel as it may cause damage to the
internal components. The solar panel may not
function properly after disassembly.  
2. Please keep the solar panel away from heat
sources and fire.  
3. Please avoid stretching the charging cable
to its full length. Use a cable extender to help
place your solar panel in a better place with
sunlight.  
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Precautions
1. Use the solar panel within a temperature range 

Warranty

CE/UKCA warning

Contact & Support

IC warning

FCC warningMounts on wooden surfaces 

For surfaces such as wood, the bracket is

attached directly with three included

screws.

Step 2: Attach the solar panel to the bracket. 
Align the threaded hole on the back of the
solar panel 
panel with the bolt on the bracket, and then
rotate the solar panel to secure it to the bracket.

Step 3: Adjust the angle of the solar panel 
Turn the locking cap on the bracket to release the
cap, then you can adjust the angle of the solar panel
to ensure it receives the most sunlight. Once you
have found the perfect angle, hold the solar panel
while tightening the locking cap. Now you are finished
installing the solar panel.

Step 4: Connect the solar panel to your
camera 
Connect the solar panel to your camera via
the Type-C power cable included.

from −20℃ to 50℃ (−4℉ to 122℉).
2. Make sure the solar panel is not installed in a 

shady area and avoid placing it directly under a
tree. Sawdust, falling leaves and large shadows
can greatly reduce the efficiency of the solar
panel.

3. Avoid tilting the solar panel to a horizontal position 
angle, otherwise it can easily collect dust and
other dirt on the surface.

4. Clean the surface of the solar panel regularly 
to remove dust or dirt that could affect
energy conversion.

5. To get the most sunlight, tilt the solar panel in one 

appropriate
angle.

We warrant to the original owner of the
product that the product will be free from
defects in materials and workmanship. Please
note that this limited warranty does not cover:
1. Products returned after the original limited
warranty period. 
2. Products where repairs or modifications
have been attempted. 
3. Products exposed to drops, extreme
temperatures, water or other operating
conditions outside the product's
specifications. 
4. Damage due to acts of God (including, but
not limited to, lightning, flood, tornado,
earthquake or hurricane, etc.). 
5. Damage resulting from misuse, abuse,
neglect or accident (e.g. fire). 
6. Other damage not attributable to
manufacturing defects in the product
material. 
7. Products purchased from unauthorized
dealers. 
8. Consumables (including, but not limited to,
batteries). 
9. Natural wear and tear on the product.

Installation and Troubleshooting: support.switch-
bot.com Support Email: support@switch-bot.com
Feedback: If you have any questions or issues
when using our products, please send feedback
through our app via the Profile > Help &
Feedback page. 

CE DOC Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd. hereby declares

that the radio equipment type W3303401 is in compliance with

Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of

conformity is available at the following internet address:

support.switch-bot.com UKCA DOC Woan Technology

(Shenzhen) Co., Ltd. hereby declares that the radio equipment

type W3303401 is in compliance with the UK Radio Equipment

Regulations (SI 2017/1206). The full text of the UK declaration

of conformity is available at the following internet address:

support.switch-bot.com This product can be used in EU

Member States and the UK. Manufacturer: Woan Technology

(Shenzhen) Co., Ltd. Address: Room 1101, Qiancheng

Commercial Center, No. 5 Haicheng Road, Mabu Community,

Xixiang Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, P.R.

China,

This device contains license-exempt

transmitters/receivers that comply with Innovation,

Science and Economic Development Canada’s license-

exempt RSS(s). Operation is subject to the following two

conditions: (1) This device may not cause interference. (2)

This device must accept any interference, including

interference that may cause undesired operation of the

device. The license-exempt transmitter/receiver included

in this device complies with Innovation, Science and

Economic Development Canada’s license-exempt RSS(s).

Operation is subject to the following two conditions: (1)

This device may not cause interference; (2) This device

must accept any radio interference, including

interference that may cause undesired operation.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause harmful interference. (2) This
device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.
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Outdoor solcelle panel
Brugermanual

Skruepakke

Solpanel (med
strømkabel)

Brugermanual

Monter

Justeringsmærkat

Pukkel

Låsehætte
Skruehul

Gips anker

Gevind hul

Type-C strømkabel

Trin 1: Fastgør holderen i nærheden af ​​
dit kamera

Model: W3303401 Farve: Hvid Materiale:
ABS Størrelse: 116 × 169 × 14 mm (4,6 ×
6,7 × 0,6 tommer) Vægt: 173 g ( 6,1 oz.)
Strømtilslutning: 3 m (9,8 fod) USB Type-C
strømkabel Udgang: 5 V 600 mA
Driftstemperatur: −20 ºC til 50 ºC (−4 ºF til
122 ºF) Driftsfugtighed: ≤ 90 % relativ
luftfugtighed Vejrbestandighed: IP55
Sikkerhedsoplysninger

Baseret på hvor du har installeret dit
kamera, skal du vælge en position, der
modtager mest sollys i løbet af året. Fastgør
derefter beslaget på plads. (Du skal muligvis
bruge værktøj såsom en elektrisk
boremaskine, en gummihammer og skruer.)

Installer på hårde overflader som beton eller
mursten
Til hårde overflader som beton eller mursten kan du 
skal bruge en elektrisk boremaskine med 6 mm (15/64")
bor til at bore huller først, inden beslaget skrues fast.
Placer justeringsmærkaten i den valgte position og bor
tre huller i henhold til markeringerne på mærkatet. Slå
tre gipsbefæstelser ind i hullerne Fastgør derefter
beslaget med tre medfølgende skruer.

Læs venligst denne vejledning omhyggeligt,
før du bruger din enhed.

Skruer

Pakkens indhold Liste over komponenter

Installation

Sikkerhedsoplysninger

Specifikationer

www.switch-bot.com

1. Det anbefales ikke at adskille solpanelet, da det
kan forårsage skader på de interne komponenter.
Solpanelet fungerer muligvis ikke korrekt efter
adskillelse.  
2. Hold venligst solpanelet væk fra varmekilder og
ild.  
3. Undgå venligst at strække opladerkablet til dets
fulde længde. Brug en kabel-forlænger for at
hjælpe med at placere dit solpanel et bedre sted
med sollys.  
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Forholdsregler
1. Brug solpanelet inden for et temperaturområde 

Garanti

CE/UKCA advarsel

Kontakt & Support

IC advarsel

FCC advarselMonteres på træoverflader 

Til overflader som træ fastgøres beslaget

direkte med tre medfølgende skruer.

Trin 2: Fastgør solpanelet til beslaget. 
Juster gevindhullet på bagsiden af solpanelet 
panelet med bolten på beslaget, og drej derefter
solpanelet for at fastgøre det til beslaget.

Trin 3: Juster vinklen på solpanelet 
Drej låsehætten på beslaget for at frigøre hætten, så
kan du justere vinklen på solpanelet for at sikre, at
det modtager mest sollys. Når du har fundet den
perfekte vinkel, skal du holde på solpanelet, mens du
spænder låsehætten. Nu er du færdig med
monteringen af ​​solpanelet.

Trin 4: Tilslut solpanelet til dit kamera 
Tilslut solpanelet til dit kamera via 
Type-C strømkabel medfølger.

fra −20 ℃ til 50 ℃ (−4 ℉ til 122 ℉).
2. Sørg for, at solpanelet ikke er installeret i en 

skyggefulde område og undgå at placere det
direkte under et træ. Træsavsmuld, faldende
blade og store skygger kan i høj grad reducere
solpanelets effektivitet.

3. Undgå at vippe solpanelet til vandret position 
vinklen, ellers kan den nemt samle støv og
andet snavs på overfladen.

4. Rengør overfladen af ​​solpanelet regelmæssigt 
for at fjerne støv eller snavs, der kan
påvirke energiomsætningen.

5. For at få mest muligt sollys, vip solpanelet i ét 

passende
vinkel.

Her er den svenske oversættelse: Vi
garanterer over for den oprindelige ejer af
produktet, at produktet vil være fri for
materiale- og fabrikationsfejl. Bemærk
venligst, at denne begrænsede garanti ikke
dækker: 1. Produkter returneret efter den
oprindelige begrænsede garantiperiode. 2.
Produkter, hvor reparationer eller
modifikationer er blevet forsøgt. 3. Produkter
udsat for fald, ekstreme temperaturer, vand
eller andre driftsforhold uden for produktets
specifikationer. 4. Skader på grund af
naturkatastrofer (herunder, men ikke
begrænset til, lyn, oversvømmelse, tornado,
jordskælv eller orkan osv.). 5. Skader som
følge af misbrug, misbrug, forsømmelse eller
ulykke (f.eks. brand). 6. Andre skader, der ikke
kan henføres til fabrikationsfejl i
produktmaterialet. 7. Produkter købt fra
uautoriserede forhandlere. 8. Forbrugsvarer
(herunder, men ikke begrænset til, batterier).
9. Naturlig slitage på produktet.

Installation og fejlfinding: support.switch-bot.com
Support E-mail: support@switch-bot.com
Feedback: Hvis du har spørgsmål eller problemer,
når du bruger vores produkter, bedes du sende
feedback via vores app via siden Profil > Hjælp og
feedback . 

CE DOC Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd. erklærer
hermed at radioudstyret af type W3303401 overholder
direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst af EU-
overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på følgende
internetadresse: support.switch-bot.com UKCA DOC Woan
Technology (Shenzhen) Co., Ltd. erklærer hermed. at
radioudstyret af typen W3303401 overholder UK Radio
Equipment Regulations (SI 2017/1206). Den fulde tekst af
den britiske overensstemmelseserklæring er tilgængelig
på følgende internetadresse: support.switch-bot.com
Dette produkt kan bruges i EU-medlemsstater og
Storbritannien. Producent: Woan Technology (Shenzhen)
Co., Ltd. Adresse: Værelse 1101, Qiancheng Commercial
Center, No. 5 Haicheng Road, Mabu Community, Xixiang
Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, PR
Kina,

Denne enhed indeholder licensfritagne

sendere/modtagere, der overholder Canadas

licensfritagne RSS(er) for innovation, videnskab og

økonomisk udvikling. Brug er underlagt følgende to

betingelser: (1) Denne enhed må ikke forårsage

interferens. (2) Denne enhed skal acceptere enhver

interferens, inklusive interferens, der kan forårsage

uønsket drift af enheden. Den licensfritagne

sender/modtager inkluderet i denne enhed overholder

Innovation, Science and Economic Development Canada

RSS, der gælder for licensfritaget radioenheder. Betjening

er tilladt under følgende to betingelser: (1) Denne enhed

må ikke forårsage interferens; (2) Denne enhed skal

acceptere enhver radiointerferens, selvom interferensen

kan forårsage uønsket funktion.

Denne enhed overholder del 15 af FCC-reglerne.
Betjening er underlagt følgende to betingelser: (1) Denne
enhed må ikke forårsage skadelig interferens. (2) Denne
enhed skal acceptere enhver modtaget interferens,
inklusive interferens, der kan forårsage uønsket drift.
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Solpanel for outdoors
Användarmanual

Skruvpaket

Användarmanual

Solpanel (med
strömkabel) Montera

Inriktningsdekal
Låslock
Skruvhål

Skruvar

Gips ankare

Modell: W3303401 Färg: Vit Material: ABS
Storlek: 116 × 169 × 14 mm (4,6 × 6,7 × 0,6
tum) Vikt: 173 g ( 6,1 oz.)
Strömanslutning: 3 m (9,8 fot) USB Type-
C-ström kabelutgång: 5 V 600 mA
Driftstemperatur: −20 ºC till 50 ºC (−4 ºF
till 122 ºF) Driftfuktighet: ≤ 90 % RH
Väderbeständighet: IP55
Säkerhetsinformation

Steg 1: Fäst fästet nära din kamera

1. Att demontera solpanelen är det inte 
rekommenderas eftersom det kan skada
interna komponenter. Solpanelen kanske inte
fungerar korrekt efter demontering.

2. Håll solpanelen borta från värme 
källa och eld.

3. Undvik att sträcka ut laddningskabeln så långt
det går. Använd en kabelförlängare för att hjälpa
dig att flytta din solpanel till ett bättre
solljusläge.

Baserat på var du har installerat din kamera,
välj en position som får mest solljus under hela
året. Fäst sedan fästet på plats. (Du kan
behöva verktyg som en elektrisk borr, en
gummihammare och skruvar.)

Installera på hårda ytor som betong eller tegel 
För hårda ytor som betong eller tegel kan du 
måste använda en elektrisk borr med 6 mm
(15/64") borr för att borra hål först innan du
skruvar fast fästet. Placera inriktningsdekalen i
vald position och borra tre hål enligt
markeringarna på dekalen. Hammare tre
gipsväggar fäster i hålen Fäst sedan fästet med tre
medföljande skruvar.

Läs denna bruksanvisning noggrant innan du
använder din enhet.

Paketets innehåll

Installation

Specifikationer

www.switch-bot.com
V1.2-2307

Lista över komponenter

Säkerhets information

Type-C strömkabel

Gängat hål

Bult
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Försiktighetsåtgärder Garanti

CE/UKCA-varning

Kontakt & Support

IC-varning

FCC-varning

Steg 2: Fäst solpanelen på fästet 
Rikta in det gängade hålet på baksidan av
solpanelen 
panelen med bulten på fästet, rotera sedan
solpanelen för att fästa den vid fästet.

Installera på träytor 

För ytor som trä, fäst fästet direkt 
med tre medföljande skruvar.

Steg 4: Anslut solpanelen till din kamera

Anslut solpanelen till din kamera via 
Typ-C strömkabel ingår.

Steg 3: Justera vinkeln på solpanelen 
Vrid låslocket på fästet för att lossa 
locket, då kan du justera vinkeln på solpanelen för att
se till att den får mest solljus. 
När du har hittat den perfekta vinkeln, håll i
solpanelen samtidigt som du drar åt låslocket. Nu är
du klar med installationen av solpanelen.

1. Använd solpanelen inom ett temperaturområde 
från −20 ℃ till 50 ℃ (−4 ℉ till 122 ℉).

2. Se till att solpanelen inte är installerad i en 
skuggigt område och undvik att placera den
direkt under ett träd. Trädsav, fallande löv och
stora skuggor kan kraftigt minska solpanelens
effektivitet.

3. Undvik att luta solpanelen till horisontellt läge 
vinkeln, annars kan det lätt samla damm och
annat skräp på ytan.

4. Rengör ytan på solpanelen regelbundet 
för att ta bort damm eller smuts som kan
påverka dess energiomvandling.

5. För mest solljus, luta solpanelen i en 
lämplig vinkel.

Installation och felsökning:
support.switch-bot.com 
Support E-post:
support@switch-bot.com
Feedback: Om du har några funderingar eller
problem när du använder våra produkter, skicka
feedback via vår app via sidan Profil > Hjälp och
feedback. 

CE DOC 
Härmed förklarar Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd. att

radioutrustningen av typen W3303401 överensstämmer med

direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran

om överensstämmelse finns tillgänglig på följande

internetadress: support.switch-bot.com 
UKCA DOC 
Härmed förklarar Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd. att

radioutrustningen av typen W3303401 överensstämmer med

UK Radio Equipment Regulations (SI 2017/1206). 

Den fullständiga texten till den brittiska försäkran om

överensstämmelse finns tillgänglig på följande internetadress:

support.switch-bot.com Denna produkt kan användas i EU:s

medlemsländer och Storbritannien.

Tillverkare: Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd.

Adress: Rum 1101, Qiancheng Commercial Center, No. 5

Haicheng Road, Mabu Community, Xixiang Subdistrict, Bao'an

District, Shenzhen, Guangdong, PR Kina,

Denna enhet uppfyller del 15 av FCC-reglerna.
Användningen är föremål för följande två villkor: (1)
Denna enhet får inte orsaka skadliga störningar. (2)
Denna enhet måste acceptera alla mottagna störningar,
inklusive störningar som kan orsaka oönskad funktion.

Den här enheten innehåller licensbefriade

sändare/mottagare som överensstämmer med Kanadas

licensbefriade RSS(er) för Innovation, Science and

Economic Development. Användningen är föremål för

följande två villkor: (1) Denna enhet får inte orsaka

störningar. (2) Denna enhet måste acceptera alla

störningar, inklusive störningar som kan orsaka oönskad

funktion av enheten.

Den licensbefriade sändaren/mottagaren som ingår i

denna enhet överensstämmer med Innovation, Science

and Economic Development Canada RSS som gäller för

licensbefriade radioenheter. 

Driften är tillåten under följande två villkor: 

(1) Denna enhet får inte orsaka störningar;

(2) Denna enhet måste acceptera alla radiostörningar,

även om störningen kan orsaka oönskad funktion.

Här är den svenska översättningen:

Vi garanterar för produktens ursprungliga
ägare att produkten kommer att vara fri från
material- och tillverkningsfel. Observera att
denna begränsade garanti inte täcker:  
1. Produkter som lämnas in efter den
ursprungliga begränsade garantiperioden.  
2. Produkter där reparationer eller
modifieringar har försökt utföras.  
3. Produkter som utsatts för fall, extrema
temperaturer, vatten eller andra
driftsförhållanden utanför produktens
specifikationer.  
4. Skador på grund av naturkatastrofer
(inklusive men inte begränsat till blixtnedslag,
översvämning, tornado, jordbävning eller
orkan, etc.).  
5. Skador på grund av felaktig användning,
missbruk, försummelse eller olycka (t.ex.
brand).  
6. Andra skador som inte kan hänföras till
tillverkningsfel i produktmaterialet.  
7. Produkter köpta från obehöriga
återförsäljare.  
8. Förbrukningsdelar (inklusive men inte
begränsat till batterier).  
9. Naturligt slitage av produkten.
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Outdoor Solar Panel
Benutzerhandbuch

Schraubenpaket

Solarpanel
(mit

Stromkabel)

Benutzerhandbuch

Montieren

Ausrichtungsaufkleber

Buckel

Verschlusskappe.
Schraubenloch

Gipsanker

Gewindeloch

Typ-C-Stromkabel

Schritt 1: Befestigen Sie die Halterung in der Nähe
Ihrer Kamera

Modell: W3303401 Farbe: Weiß Material:
ABS Größe: 116 × 169 × 14 mm (4,6 × 6,7 ×
0,6 Zoll) Gewicht: 173 g (6,1 Unzen)
Stromanschluss: 3 m (9,8 Fuß) USB-Typ-C-
Stromkabel Ausgang: 5 V 600 mA
Betriebstemperatur: −20 °C bis 50 °C (−4 °F
bis 122 °F) Betriebsfeuchtigkeit: ≤ 90 %
relative Luftfeuchtigkeit
Wetterbeständigkeit: IP55
Sicherheitsinformationen

Wählen Sie je nachdem, wo Sie Ihre Kamera
installiert haben, einen Standort, der das ganze
Jahr über das meiste Sonnenlicht erhält.
Befestigen Sie dann die Halterung.
(Möglicherweise benötigen Sie Werkzeuge wie
eine elektrische Bohrmaschine, einen
Gummihammer und Schrauben.)

Installation auf harten Oberflächen wie Beton oder
Ziegeln. Auf harten Oberflächen wie Beton oder
Ziegeln ist dies möglich 
Vor dem Anschrauben der Halterung müssen Sie
zunächst mit einer elektrischen Bohrmaschine mit
einem 6-mm-Bohrer (15/64 Zoll) Löcher bohren.
Platzieren Sie den Ausrichtungsaufkleber an der
ausgewählten Position und bohren Sie drei Löcher
gemäß den Markierungen auf dem Aufkleber. Schlagen
Sie drei Trockenbau-Befestigungselemente hinein
Befestigen Sie dann die Halterung mit den drei
mitgelieferten Schrauben.

Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig
durch, bevor Sie Ihr Gerät verwenden.

Schrauben

Packungsinhalt Liste der Komponenten

Installation

Sicherheitsinformationen

Spezifikationen

www.switch-bot.com

1. Det anbefales ikke at adskille solpanelet,
da det kan forårsage skader på de interne
komponenter. Solpanelet fungerer muligvis
ikke korrekt efter adskillelse.  
2. Hold venligst solpanelet væk fra
varmekilder og ild.  
3. Undgå venligst at strække opladerkablet til
dets fulde længde. Brug en kabel-forlænger
for at hjælpe dig med at placere dit solpanel
et bedre sted med sollys.  
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Vorsichtsmaßnahmen Garantie

CE/UKCA-Warnung

Kontakt & Support

IC-Warnung

FCC-WarnungMontage auf Holzoberflächen. 

Bei Oberflächen wie Holz befestigen Sie die Halterung

direkt mit drei mitgelieferten Schrauben.

Schritt 2: Befestigen Sie das Solarpanel an der
Halterung. 
Richten Sie das Gewindeloch auf der Rückseite des aus
das Solarpanel 
Befestigen Sie das Panel mit der Schraube an der Halterung und
drehen Sie dann das Solarpanel, um es an der Halterung zu
befestigen.

Schritt 3: Passen Sie den Winkel des Solarpanels an 
Drehen Sie die Verschlusskappe an der Halterung, um die
Kappe zu lösen. Anschließend können Sie den Winkel des
Solarpanels anpassen, um sicherzustellen, dass es möglichst
viel Sonnenlicht erhält. Wenn Sie den perfekten Winkel
gefunden haben, halten Sie das Solarpanel fest, während Sie
die Verschlusskappe festziehen. Jetzt sind Sie mit der
Installation des Solarpanels fertig.

Schritt 4: Schließen Sie das Solarpanel an Ihre
Kamera an. 
Verbinden Sie das Solarpanel über mit Ihrer
Kamera Typ-C-Stromkabel im Lieferumfang
enthalten.

Installation und Fehlerbehebung: support.switch-
bot.com Support-E-Mail: support@switch-bot.com
Feedback: Wenn Sie Fragen oder Probleme bei
der Verwendung unserer Produkte haben,
senden Sie bitte Feedback über unsere App über
die Seite „Profil > Hilfe und Feedback“. 

CE DOC Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd. erklärt
hiermit dass die Funkanlage des Typs W3303401 der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text
der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden
Internetadresse verfügbar: support.switch-bot.com
UKCA DOC Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd.
erklärt hiermit. dass die Funkausrüstung des Typs
W3303401 den UK Radio Equipment Regulations (SI
2017/1206) entspricht. Der vollständige Text der
britischen Konformitätserklärung ist unter der
folgenden Internetadresse verfügbar: support.switch-
bot.com Dieses Produkt kann in EU-Mitgliedstaaten und
im Vereinigten Königreich verwendet werden.
Hersteller: Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd.
Adresse: Raum 1101, Qiancheng Commercial Center,
Nr. 5 Haicheng Road, Gemeinde Mabu, Unterbezirk
Xixiang, Bezirk Bao'an, Shenzhen, Guangdong, VR China,
51800

Dieses Gerät enthält lizenzfreie Sender/Empfänger, die

den lizenzfreien RSS(s) Kanadas für Innovation,

Wissenschaft und wirtschaftliche Entwicklung

entsprechen. Die Nutzung unterliegt den folgenden zwei

Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine Störungen

verursachen. (2) Dieses Gerät muss jegliche Störungen

akzeptieren, einschließlich Störungen, die einen

unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen können.

Der in diesem Gerät enthaltene lizenzfreie

Sender/Empfänger entspricht dem RSS Innovation,

Science and Economic Development Canada, der für

lizenzfreie Funkgeräte gilt. Der Betrieb ist unter den

folgenden beiden Bedingungen zulässig: (1) Dieses Gerät

darf keine Störungen verursachen; (2) Dieses Gerät muss

jegliche Funkstörungen vertragen, auch wenn die

Störungen einen unerwünschten Betrieb verursachen

können.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen.
Der Betrieb unterliegt den folgenden beiden Bedingungen:
(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen
verursachen. (2) Dieses Gerät muss alle empfangenen
Störungen akzeptieren, einschließlich Störungen, die einen
unerwünschten Betrieb verursachen können.

Verwenden Sie das Solarpanel bei einer
Temperatur zwischen −20 °C und 50 °C (−4
°F bis 122 °F).

1.

Achten Sie darauf, dass das Solarpanel nicht
in einem schattigen Bereich installiert wird,
und vermeiden Sie, es direkt unter einem
Baum zu platzieren. Baumharz, fallende
Blätter und große Schatten können die
Effizienz des Solarpanels erheblich
reduzieren.

2.

Vermeiden Sie es, das Solarpanel in einem
horizontalen Winkel zu neigen, da sich sonst
leicht Staub und andere Verschmutzungen
auf der Oberfläche ansammeln können.

3.

Reinigen Sie die Oberfläche des Solarpanels
regelmäßig, um Staub oder Schmutz zu
entfernen, der die Energieumwandlung
beeinträchtigen könnte.

4.

Um das meiste Sonnenlicht zu erhalten,
neigen Sie das Solarpanel in einem
geeigneten Winkel.

5.

Wir gewährleisten dem ursprünglichen
Eigentümer des Produkts, dass das Produkt frei
von Material- und Verarbeitungsfehlern ist.
Bitte beachten Sie, dass diese eingeschränkte
Garantie nicht gilt für:

1.

Produkte, die nach Ablauf der ursprünglichen
begrenzten Garantiezeit eingereicht werden.

2.

Produkte, an denen Reparaturen oder
Modifikationen versucht wurden.

3.

Produkte, die Stürzen, extremen
Temperaturen, Wasser oder anderen
Betriebsbedingungen außerhalb der
Produktspezifikationen ausgesetzt waren.

4.

Schäden aufgrund von Naturkatastrophen
(einschließlich, aber nicht beschränkt auf
Blitzschlag, Überschwemmung, Tornado,
Erdbeben oder Hurrikan, etc.).

5.

Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch,
Missbrauch, Fahrlässigkeit oder Unfälle (z.B.
Brand).

6.

Andere Schäden, die nicht auf Mängel in der
Herstellung der Produktmaterialien
zurückzuführen sind.

7.

Produkte, die von nicht autorisierten
Wiederverkäufern erworben wurden.

8.

Verbrauchsteile (einschließlich, aber nicht
beschränkt auf Batterien).

9.

Natürlicher Verschleiß des Produkts.10.
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Outdoor Solar Panel
Gebruikershandleiding

Schroefpakket

Zonnepaneel
(met

stroomkabel)

Gebruikershandleiding

Monteren

Uitlijningssticker

Bult

Vergrendeldop
Schroefgat

Gips anker

Gat met
schroefdraad

Type-C-voedingskabel

Stap 1: Bevestig de houder in de buurt van
uw camera

Model: W3303401 Kleur: Wit Materiaal: ABS
Afmetingen: 116 × 169 × 14 mm (4,6 × 6,7 ×
0,6 inch) Gewicht: 173 g (6,1 oz.)
Stroomaansluiting: 3 m (9,8 ft) USB Type-C-
voedingskabel Uitgang: 5 V 600 mA
Bedrijfstemperatuur: −20 ºC tot 50 ºC (−4 ºF
tot 122 ºF) Bedrijfsvochtigheid: ≤ 90% RH
Weerbestendigheid: IP55

Veiligheidsinformatie

Kies op basis van waar u uw camera heeft
geïnstalleerd een positie die het hele jaar door
het meeste zonlicht ontvangt. Bevestig vervolgens
de beugel op zijn plaats. (Mogelijk heb je
gereedschap nodig zoals een elektrische
boormachine, een rubberen hamer en schroeven.)

Installeren op harde oppervlakken zoals beton of
baksteen. Voor harde oppervlakken zoals beton of
baksteen is dat mogelijk 
Gebruik een elektrische boormachine met een boor van
6 mm (15/64") om eerst gaten te boren voordat u de
beugel vastschroeft. Plaats de uitlijningssticker in de
geselecteerde positie en boor drie gaten volgens de
markeringen op de sticker. Hamer drie
gipsplaatbevestigingen in de gaten. Bevestig vervolgens
de beugel met de drie meegeleverde schroeven.

Lees deze handleiding zorgvuldig door
voordat u uw apparaat gebruikt. Schroeven

Inhoud van pakket Lijst met componenten

Installatie

Veiligheidsinformatie

Specificaties

www.switch-bot.nl

1. Het wordt niet aanbevolen om het zonnepaneel uit
elkaar te halen, omdat dit schade kan veroorzaken aan de
interne onderdelen. Het zonnepaneel werkt mogelijk niet
correct na demontage.  
2. Houd het zonnepaneel uit de buurt van
warmtebronnen en vuur.  
3. Vermijd het volledig uitrekken van de oplaadkabel.
Gebruik een kabelverlengstuk om uw zonnepaneel naar
een betere plek met zonlicht te verplaatsen.

Original SwitchBot - Translated by Bradico Aps
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Voorzorgsmaatregelen Garantie

CE/UKCA-waarschuwing

Contact en ondersteuning

IC-waarschuwing

FCC-
waarschuwing

Installeren op houten oppervlakken 

Voor oppervlakken zoals hout bevestigt u de

beugel rechtstreeks 
met drie meegeleverde schroeven.

Stap 2: Bevestig het zonnepaneel aan de
beugel.
Lijn het schroefdraadgat aan de achterkant
uithet zonnepaneel het paneel met de bout op
de beugel en draai vervolgens het zonnepaneel
om het aan de beugel te bevestigen.

Stap 3: Pas de hoek van het zonnepaneel aan 
Draai de afsluitdop op de houder om de dop los te maken.
Vervolgens kunt u de hoek van het zonnepaneel aanpassen
om ervoor te zorgen dat het het meeste zonlicht ontvangt.
Zodra u de perfecte hoek heeft gevonden, houdt u het
zonnepaneel vast terwijl u de borgdop vastdraait. Nu bent u
klaar met de installatie van het zonnepaneel.

Stap 4: Sluit het zonnepaneel aan op uw
camera 
Sluit het zonnepaneel aan op uw camera via 
Type-C-voedingskabel meegeleverd.

Installatie en probleemoplossing:

support.switch-bot.com E-mail ondersteuning:

support@switch-bot.com Feedback: Als u

vragen of problemen heeft bij het gebruik van

onze producten, stuur dan feedback via onze

app via de pagina Profiel > Help en feedback. 

CE DOC
Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd. verklaart hierbij dat

de radioapparatuur van het type W3303401 voldoet aan

richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-

conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende

internetadres: support.switch-bot.com 

UKCA DOC Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd. verklaart

hierbij. dat de radioapparatuur van het type W3303401

voldoet aan de Britse Radio Equipment Regulations (SI

2017/1206). De volledige tekst van de Britse

conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende

internetadres: support.switch-bot.com Dit product kan

worden gebruikt in de EU-lidstaten en het VK. Fabrikant:

Woan Technology (Shenzhen) Co., Ltd. Adres: Kamer 1101,

Qiancheng Commercieel Centrum, nr. 5 Haicheng Road,

Mabu-gemeenschap, Xixiang-subdistrict, Bao'an-district,

Shenzhen, Guangdong, PR China,518100

Dit apparaat bevat licentievrije zenders/ontvangers die

voldoen aan de licentievrije RSS(sen) van Canada's

Innovation, Science and Economic Development.

Gebruik is onderworpen aan de volgende twee

voorwaarden: (1) Dit apparaat mag geen interferentie

veroorzaken. (2) Dit apparaat moet elke interferentie

accepteren, inclusief interferentie die een ongewenste

werking van het apparaat kan veroorzaken. De

vergunningsvrije zender/ontvanger die bij dit apparaat

wordt geleverd, voldoet aan de RSS van Innovation,

Science and Economic Development Canada die van

toepassing is op vergunningsvrije radioapparaten.

Gebruik is toegestaan ​​onder de volgende twee

voorwaarden: (1) Dit apparaat mag geen interferentie

veroorzaken; (2) Dit apparaat moet elke radio-

interferentie accepteren, zelfs als de interferentie een

ongewenste werking kan veroorzaken.

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. De werking

is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden: (1) Dit

apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken. (2) Dit

apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief

interferentie die een ongewenste werking kan veroorzaken.

Gebruik het zonnepaneel binnen een
temperatuurbereik van −20 °C tot 50 °C
(−4 °F tot 122 °F).

1.

Zorg ervoor dat het zonnepaneel niet in
een schaduwrijk gebied is geïnstalleerd
en vermijd het direct onder een boom te
plaatsen. Boomhars, vallende bladeren
en grote schaduwen kunnen de efficiëntie
van het zonnepaneel aanzienlijk
verminderen.

2.

Vermijd het kantelen van het
zonnepaneel naar een horizontale hoek,
anders kan er gemakkelijk stof en ander
vuil op het oppervlak ophopen.

3.

Reinig het oppervlak van het zonnepaneel
regelmatig om stof of vuil te verwijderen
dat de energieomzetting kan
beïnvloeden.

4.

Voor de meeste zonnestraling, kantel het
zonnepaneel in een geschikte hoek.

5.

Wij garanderen de oorspronkelijke eigenaar van
het product dat het product vrij zal zijn van
materiaal- en fabricagefouten. Let op dat deze
beperkte garantie niet geldt voor:

Producten die na afloop van de
oorspronkelijke beperkte garantieperiode
worden ingediend.

1.

Producten waarbij reparaties of wijzigingen
zijn geprobeerd.

2.

Producten die zijn blootgesteld aan vallen,
extreme temperaturen, water of andere
bedrijfsomstandigheden buiten de
productspecificaties.

3.

Schade als gevolg van natuurrampen
(inclusief, maar niet beperkt tot bliksem,
overstroming, tornado, aardbeving of
orkaan, etc.).

4.

Schade door verkeerd gebruik, misbruik,
nalatigheid of ongevallen (bijv. brand).

5.

Andere schade die niet te wijten is aan
gebreken in de productie van de
productmaterialen.

6.

Producten die zijn gekocht bij niet-
geautoriseerde wederverkopers.

7.

Verbruiksartikelen (inclusief, maar niet
beperkt tot batterijen).

8.

Natuurlijk slijtage van het product.9.
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